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1. O vašem Omni S2 Pro

1.1 Co je v balení



1.2 Přehled

1.2.1 RoboVac

Přední část

Zadní část

Nádoba na prach



Spodní část

1.2.2 Dokovací stanice

Přední



Zadní

1.3 Ovládací tlačítka

RoboVac

• Krátce stiskněte: pozastavte čištění

• Krátce stiskněte znovu: vraťte RoboVac do dokovací stanice

• Krátce stiskněte: spusťte / pozastavte čištění

• Dlouze podržte (3s): vypněte napájení

• Dlouze podržte (15s): vynuceně vypněte

• Dlouze podržte současně (3s): obnovte připojení Wi-Fi

• Dlouze podržte současně (10s): obnovte tovární nastavení

Dokovací stanice

Krátce stiskněte: vraťte RoboVac do dokovací stanice

Krátce stiskněte: 

• Spusťte čištění, když je RoboVac v klidu nebo během sušení

• Pozastavte/obnovte čištění, když úloha probíhá

• Pokračujte v aktuální úloze během sběru prachu nebo mytí mopů

Krátce stiskněte: přepněte mezi režimem pouze vysávání a

režimem vysávání / mopování



2. Příprava vašeho Omni S2 Pro

2.1 Nainstalujte nabíjecí stanici

1. Sejměte nálepku a nainstalujte odnímatelný podstavec tak, že pevně přitlačte na obě strany.

RoboVac se nemusí vrátit do nabíjecí stanice, pokud není odnímatelný podstavec nainstalován

správně.

2. Umístěte nabíjecí stanici na místo s dobrým Wi-Fi signálem, kde k ní bude RoboVac snadno

dosahovat. Zajistěte alespoň 1,5 m (4,9 ft) volného prostoru vpředu a 0,5 m (1,6 ft) na obou stranách, na

tvrdé, otevřené podlaze. Doporučuje se umístit ji ke zdi, na tvrdý, rovný povrch.

• Neumisťujte nabíjecí stanici do schodišť, chodeb ani do jiných prostor bez dostatečného okolního

prostoru. RoboVac by mohl spadnout, což by mohlo způsobit poškození nebo poruchu.

• Uvedený doporučený odstup na ilustraci je orientační hodnota založená na testování, aby bylo

zajištěno optimální fungování RoboVac , aby se vracel na stanici kvůli nabíjení a efektivně čistil

určenou oblast. Doporučený odstup můžete podle potřeby upravit tak, aby vyhovoval

skutečnému pracovnímu prostředí RoboVac.

3. Připojte napájecí kabel k nabíjecí stanici a do zásuvky.



Vždy mějte nabíjecí stanici připojenou k napájení, aby bylo zajištěno spojení mezi RoboVac a

nabíjecí stanicí; jinak se RoboVac k ní nebude automaticky vracet.

4. Sejměte nálepku z PIN portu. Poté nainstalujte LCD obrazovku a pevně ji přitlačte.

Po instalaci se na obrazovce zobrazí animace.

Před instalací LCD obrazovky se ujistěte, že dokovací oblast mezi nabíjecí stanicí a LCD obrazovkou

je suchá a bez jakýchkoli skvrn od vody.



5. Sejměte těsnění z otvoru a spodní části čističe podlahy, poté vložte lahvičku do otvoru v čističi.

Ujistěte se, že je čistič podlahy správně a pevně nainstalován.

6. Nasaďte nádrž na špinavou vodu na nabíjecí stanici.

Před nasazením nádrže na špinavou vodu se ujistěte, že uzávěr nádrže na špinavou vodu je

správně uzavřen a západka zaklapne na místo.



7. Doplňte do nádrže čistou vodu až po značku MAX. Poté zavřete uzávěr nádrže na čistou vodu a

nasaďte nádrž na nabíjecí stanici.

2.2 Nabijte RoboVac

1. Odstraňte pěnové vložky z RoboVac.

2. Otevřete magnetický kryt RoboVac i kryt náplně s vůní, poté vložte náplň s vůní do slotu podle níže

uvedeného schématu.



3. Připojte RoboVac k nabíjecí stanici. RoboVac se automaticky zapne a začne se nabíjet.

2.3 Stáhněte si aplikaci

Abyste si užili všechny dostupné funkce, doporučujeme stáhnout si aplikaci.

Než začnete, ujistěte se, že:

• Váš smartphone běží na iOS 13.0 nebo novějším, nebo na Androidu 8.0 nebo novějším.

• Váš Wi-Fi router vysílá signál 2.4 GHz.

1. Stáhněte si aplikaci z App Store (zařízení iOS) nebo Google Play (zařízení Android).

2. Otevřete aplikaci. Vytvořte nový účet nebo se přihlaste ke svému účtu Anker eufy.

https://apps.apple.com/cn/iphone/today
https://apps.apple.com/cn/iphone/today


3. Klepněte na [+] ikonu > Přidat zařízení > Čištění > Robot Vacuum-S Series > S2 Pro.

4. Postupujte podle pokynů v aplikaci pro nastavení připojení Wi-Fi.

2.4 Resetování připojení Wi-Fi

Pokud narazíte na potíže při připojování svého RoboVac k aplikaci, zkuste resetovat připojení Wi-Fi.

Stiskněte a podržte současně jak tlačítko dobíjení, tak tlačítko start/pauza po dobu 3 sekund, dokud

neuslyšíte hlasové hlášení.

LED indikátor na RoboVac bude rychle bíle blikat. Poté můžete opět postupovat podle pokynů v aplikaci a

znovu nastavit připojení Wi-Fi.

3. Používání vašeho Omni S2 Pro

Všechny snímky uživatelského rozhraní zobrazené v této části jsou pouze ilustrativní a mohou se

měnit v důsledku aktualizací softwaru. Pro nejpřesnější informace se prosím řiďte skutečným

rozhraním aplikace.

3.1 Důležité tipy před použitím

A. Odstraňte ze země napájecí kabely a malé předměty, které by se mohly kolem RoboVac zamotat.

B. Před mapováním se důrazně doporučuje umístit fyzické bariéry před krby a do určitých oblastí (např.

schodiště), které by mohly RoboVac poškodit při vjezdu. Pro budoucí použití nastavte zakázané zóny nebo



virtuální hranice prostřednictvím aplikace Anker eufy.

C. Vyvarujte se vysávání velkého množství vody, protože by to mohlo zařízení poškodit.

D. Nepoužívejte RoboVac na podlahách se stojatou vodou, ve vlhkých prostorách jako koupelny nebo

prádelny, ani na podlahách, které byly silně zaplaveny. RoboVac je navržen pouze pro běžné vlhké

mopování na tvrdých podlahách; dlouhodobé vystavení nadměrné vlhkosti může zařízení poškodit.

E. Nevkládejte RoboVac ani Base Station do vody ani do jiné kapaliny. Nemyjte hlavní tělo RoboVac ani

Base Station pod tekoucí vodou. Mýt lze pouze odnímatelné součásti uvedené v kapitole 7. Vniknutí vody

do vnitřních komponentů může způsobit elektrické poškození a zrušit záruku.

F. RoboVac může vylézt na předměty nižší než 35 mm (1.38 in). Odstraňte tyto předměty, pokud je to možné.

G. Senzory proti pádu v drtivé většině případů zabrání tomu, aby RoboVac spadl ze schodů nebo z ostře

se svažujících míst. Senzory jsou méně účinné, pokud jsou špinavé nebo pokud se používají na kobercích

či reflexních podlahách. Pravidelně otírejte senzory a nastavte zakázané zóny, zejména v okolí schodů

nebo jiných oblastí, kde by RoboVac mohl spadnout.

3.2 Mapování

Tato funkce je navržena tak, aby vašemu RoboVacu pomohla efektivně se naučit rozložení vašeho

domova a zajistila důkladné a systematické čištění. Vytvořením podrobného půdorysu může RoboVac

navigovat a čistit s přesností.

Pro maximální efektivitu a přesnost procesu mapování postupujte podle těchto kroků:

• Otevřete všechny dveře: Ujistěte se, že všechny dveře v oblasti čištění jsou otevřené. To robotu umožní

bez problémů přistupovat do každé místnosti a mapovat ji.

• Zablokujte přístup do omezených oblastí: Pokud existují konkrétní zóny, do kterých nechcete, aby

RoboVac vstoupil, použijte fyzické zábrany k uzavření těchto oblastí. To může zlepšit přesnost

mapování a zabránit tomu, aby RoboVac vstoupil do nechtěných prostor. Po dokončení mapování

můžete fyzické zábrany odstranit a nastavit zakázané oblasti, aby RoboVac do těchto oblastí

nevstupoval.

• Odstraňte překážky: Odstraňte všechny předměty, jako jsou hračky, kabely, malé kusy nábytku nebo

koberce s třásněmi, které by mu mohly překážet na cestě nebo se zamotat do jeho kartáčů. To pomůže

RoboVac volně se pohybovat a mapovat oblast bez přerušení.

• Nepřemísťujte dokovací stanici: Jakmile je půdorys vytvořen, vyhněte se přesouvání dokovací stanice.

RoboVac se spoléhá na dokovací stanici jako na referenční bod pro navigaci a mapování. Její

přesunutí může narušit přesnost půdorysu.

Chcete-li zahájit proces mapování, klepněte na kartu zařízení a poté klepněte na Start v aplikaci.



3.3 Nastavení zakázané zóny

V aplikaci Anker eufy klepněte na Upravit mapu > Zakázaná zóna > Přidat k nastavení „zakázané zóny“

jako omezené oblasti, čímž odpadá potřeba fyzických zábran (včetně ohraničovacích proužků).

Tato funkce je určena pouze pro rozdělení zón čištění, nikoli pro izolaci nebezpečných oblastí.

3.4 Naplánované čištění

Klepněte na  ikonu v pravém horním rohu a vyberte Plánování.

Na této stránce můžete naplánovat, aby RoboVac začal čistit v konkrétní čas.

•  Můžete nastavit čas a přizpůsobit plány čištění od neděle do soboty v aplikaci Anker eufy. Tato

funkce je dostupná pouze v aplikaci.

•  Během období Nerušit zůstane RoboVac v tichosti, automatické odsávání prachu a hlasová

oznámení budou vypnuta.

3.5 Výběr režimu čištění

Použijte aplikaci Anker eufy ke spuštění / pozastavení čištění nebo k výběru režimu čištění. V každém

režimu můžete dále upravit nastavení, jako je intenzita čištění, hladina vody a úroveň sání.



Také můžete povolit / zakázat UV čištění v aplikaci. Když je povoleno, prstencový indikátor na RoboVacu

zbarví fialově a UV světlo během čištění svítí, aby pomohlo snížit běžné bakterie na podlaze.

• Omni S2 Pro umožňuje plynulé nastavování úrovně vody od 3% do 100% v aplikaci Anker eufy.

• Nedotýkejte se UV modulu, nevkládejte ruku pod robot ani se nedívejte přímo na UV světlo, když je

zapnuté; UV světlo se automaticky vypne, když je robot zvednutý.

3.5.1 Režim domácího čištění

Klepněte na Start v aplikaci Anker eufy pro povolení režimu domácího čištění.

Po spuštění se RoboVac přesune z nabíjecí stanice a automaticky určí svoji trasu čištění. Po dokončení

čištění se RoboVac automaticky vrátí do nabíjecí stanice.



3.5.2 Režim čištění místností

V tomto režimu je váš domov v aplikaci Anker eufy automaticky rozdělen na několik místností.

Můžete upravit nastavení místností a vybrat, které místnosti chcete čistit. RoboVac vyčistí pouze vybrané

místnosti a poté se po dokončení vrátí do nabíjecí stanice.

• Režim čištění místností povolte pouze poté, co RoboVac vytvoří mapu.

• Doporučuje se, aby RoboVac vyjel z nabíjecí stanice pro spuštění čištění místností.

3.5.3 Režim čištění zón

V tomto režimu můžete v aplikaci Anker eufy nastavit zónu čištění a upravit její velikost. RoboVac vyčistí

pouze vybranou zónu.



4. Používání mopovacího systému

1. Spusťte čištění. RoboVac bude automaticky vysávat a vytírat.

2. Aby se zabránilo vzniku zápachu ve válečkovém mopu, po každém vytírání aktivujte funkci sušení.

Důrazně se doporučuje používat Standard Drying pokaždé, aby bylo zajištěno optimální vysušení a

snížení nepříjemných pachů.

3. Pravidelně vyprazdňujte a čistěte nádrž na špinavou vodu, aby se zabránilo plísním nebo

nepříjemným zápachům. Postupujte podle diagramu níže pro otevření a zavření nádrže na špinavou

vodu. Uslyšíte "cvaknutí", když bude kryt bezpečně zavřený.

Pro další pokyny, jak čistit nádrž na špinavou vodu, najdete v sekci „Čištění a údržba“.

5. Používání RoboVac s kompatibilními zařízeními Matter, Alexa,

Siri nebo Google Assistant

Díky kompatibilitě s Matter, Alexa, Siri a Google Assistant stačí pouze hlasový příkaz a váš RoboVac vyčistí

každý koutek vašeho domu.

Než začnete, ujistěte se:

• RoboVac je připojen k nabíjecí stanici, aby měl dostatek energie.

• RoboVac je připojen k aplikaci Anker eufy.

• Chcete-li ovládat RoboVac pomocí Siri, ujistěte se, že máte iPhone nebo iPad s aktuální verzí iOS.

Chcete-li ovládat RoboVac pomocí Matter, Alexa, Siri nebo Google Assistant:

1. Klepněte do levého horního rohu hlavního rozhraní aplikace, poté najděte Služby třetích stran v

rozbalovací nabídce.

2. Postupujte podle pokynů na obrazovce pro dokončení nastavení.

6. Zapnutí / vypnutí dětského zámku

Chcete-li aktivovat dětský zámek v aplikaci Anker eufy, klepněte na 

 ikonu vpravo nahoře, poté vyberte Další nastavení > Dětský zámek.

Po zapnutí dětského zámku budou všechna tlačítka zablokována, aby se zabránilo poškození zařízení

dětmi nebo jejich nechtěnému zranění.

Síťová konfigurace a obnovení továrního nastavení nejsou dětským zámkem ovlivněny.



7. Čištění a údržba

Před čištěním a údržbou zařízení jej vypněte a odpojte napájecí adaptér. Jakýkoli jiný servis by měl

provádět autorizovaný servisní technik.

Pro optimální výkon pravidelně dodržujte níže uvedené pokyny pro čištění a údržbu Omni S2 Pro.

Frekvence čištění a výměny závisí na vašich zvyklostech používání.

Nevystřikujte ani nelijte vodu, čisticí prostředky ani jinou kapalinu na RoboVac, na nabíjecí stanici,

napájecí kabel ani na nabíjecí kontakty. Vnější otírání provádějte pouze měkkým, mírně vlhkým

(téměř suchým) hadříkem a dbejte na to, aby žádná vlhkost nevnikla do otvorů.

Doporučená frekvence čištění a výměny

Modul Komponenty Frekvence čištění Frekvence výměny

RoboVac

Nádrž na špinavou vodu Každých 30 hodin -

Válečkový mop - Každých 180 hodin

Válečkové kartáče Každých 60 hodin Každých 360 hodin

Vysoce výkonný filtr Každých 180 hodin Každých 360 hodin

Boční kartáče Každých 60 hodin Každých 180 hodin

Vůňová náplň - Každých 60 hodin

Senzory Každých 360 hodin -

Malý filtr nádrže na

odpadní vodu robota
- Každých 360 hodin

Otočné kolečko
Vyčistěte jej podle

aktuálních podmínek.
- 

Základní

stanice

Čistič podlahy - Každých 90 hodin 

Sáček na prach -
Vyměňte podle

potřeby.

Zásuvka filtru Každých 30 hodin -

Nádrž na čistou vodu
Vyčistěte ji podle

aktuálních podmínek.
-

Nádrž na špinavou vodu
Vyčistěte ji podle

skutečných podmínek
-



7.1 Vyčistěte nádobu na prach

❶ Odstraňte magnetický kryt a vyjměte nádobu na prach.

❷ Otočte nádobu na prach, aby se otevřela.

❸ Vysypte nádobu na prach.

❹ Oddělte kovové a vysoce výkonné části filtru a vypláchněte je společně s nádobou na prach. Před

dalším použitím je nechte zcela uschnout na vzduchu.

❺ Nainstalujte filtr zpět.

❻ Vložte nádobu na prach a magnetický kryt zpět do RoboVacu.

• Nepoužívejte filtr, pokud není zcela suchý, jinak to může ovlivnit čistící výkon.

• K čištění filtru nepoužívejte kartáč, horkou vodu ani žádný čisticí prostředek.



7.2 Vyměňte válečkový mop

❶ Odstraňte magnetický kryt a vyjměte nádrž na špinavou vodu.

❷ Překlopte RoboVac, poté stiskněte červené tlačítko na boku válečkového mopu, abyste jej uvolnili.

❸ Vyjměte válečkový mop a odstraňte nečistoty z prostoru pro válec a ze stěrky.

❹ Přitlačte náhradní válečkový mop, dokud neuslyšíte "cvak".

7.3 Vyčistěte válečkový kartáč

Než RoboVac obrátíte, nejprve vyjměte nádrž na špinavou vodu.



❶ Stiskněte uvolňovací západky a odblokujte kryt kartáče.

❷ Stlačte bok jednoho válečkového kartáče dovnitř a jemně jej vyklopte.

❸ Jemně otočte a vytáhněte válečkový kartáč.

❹ Stlačte bok druhého válečkového kartáče dovnitř a jemně jej vyklopte.

❺ Jemně otočte a vytáhněte druhý válečkový kartáč.

❻ Opláchněte oba válečkové kartáče a kryt kartáče pod tekoucí vodou. Nechte válečkové kartáče a kryt

kartáče zcela uschnout na vzduchu před dalším použitím.

❼ Znovu nainstalujte jednu stranu válečkového kartáče a zacvakněte ji na místo.

❽ Znovu nainstalujte druhou stranu válečkového kartáče a zacvakněte ji na místo.

❾ Stiskněte dolů, aby se kryt kartáče zacvakl na místo.

7.4 Čištění senzorů, kamer a nabíjecích kontaktních kolíků

Pro zachování nejlepšího výkonu pravidelně čistěte senzory a nabíjecí kontaktní kolíky.



Odstraňte prach ze senzorů a nabíjecích kontaktních kolíků pomocí měkkého hadříku.

Před obrácením RoboVacu odstraňte nejprve nádrž na špinavou vodu.

7.5 Výměna sáčku na prach

❶ Odstraňte nádrž na čistou vodu.

❷ Otevřete kryt kontejneru se sáčkem na prach a vyjměte sáček.

❸ Nainstalujte nový sáček na prach. Ujistěte se, že je sáček na prach zcela vložen, poté zavřete kryt.

❹ Vraťte nádrž na čistou vodu.



7.6 Čištění zásuvky filtru

❶ Odstraňte zásuvku filtru z Base Station.

❷ Opláchněte zásobník filtru důkladně vodou a očistěte jej kartáčem.

❸ Před dalším použitím nechte zásobník filtru uschnout na vzduchu.

❹ Jemně nakloňte zásobník filtru dovnitř, zarovnejte jej se dvěma západkami uvnitř a pevně přitiskněte

na obou stranách, dokud nezaskočí.

*LED indikátor na Base Station se změní z červené na bílou, když bude úspěšně nainstalován.

7.7 Vyčistěte nádrž na špinavou vodu

❶ Vyjměte nádrž na špinavou vodu z Base Station.

❷ Otevřete a vyprázdněte nádrž na špinavou vodu.

❸ Důkladně opláchněte nádrž na špinavou vodu pod tekoucí vodou. Poté vypusťte vodu a zavřete víko

nádrže na špinavou vodu.

*Uslyšíte „cvak“, když bude pevně na svém místě.

❹ Znovu nainstalujte nádrž na špinavou vodu na Base Station.

8. Odstraňování problémů

Pokud dojde k chybě, řiďte se prosím pokyny v aplikaci pro řešení.

Pokud problém přetrvává, kontaktujte prosím support@eufy.com pro pomoc.

mailto:support@eufy.com
mailto:support@eufy.com


9. Specifikace

Rozměry 326 × 358 × 98 mm

Hmotnost 5.35 kg (11.79 lbs)

Baterie Li-ion 4600 mAh DC 21.6 V

Vstup 25 V ⎓ 1,5 A

Doba čištění

Pouze vysávání

Tiché sání: 144 min

Standardní sání: 127 min

Turbo sání: 107 min

MAX sání: 90 min

Doba nabíjení 4 h

Nádrž na čistou vodu 120 mL

Nádrž na špinavou vodu 200 mL

Frekvence provozu Pásmo 2,4 GHz (2,412 GHz - 2,484 GHz)

Rozměry 387 × 476 × 670 mm

Hmotnost 9,4 kg (20,72 lbs)

Napětí
Verze US/JP/TW: 100-120 V

Verze EU/UK/AU: 220-240 V

Výkon (sušení a nabíjení) 330 W MAX

Výkon (odsávání prachu) 650 W

Nádrž na čistou vodu 3 L

Nádrž na špinavou vodu 2 L

Kapacita jednorázového

sáčku na prach
2.5 L

• Základnová stanice S2 Pro má funkci sušení teplým vzduchem. Pokud je okolní teplota vyšší než 35

°C, RoboVac se nejprve nabije; následně se použije sušení vzduchem o pokojové teplotě, dokud

nebude RoboVac plně nabit.

• Vzhledem k rozdílům v napětí mezi různými zeměmi a regiony doporučujeme zakoupit verzi

přístroje specifickou pro vaši lokalitu, abyste předešli potenciálním bezpečnostním rizikům a

poškození zařízení.

10. Zákaznický servis

Pro video návody, často kladené dotazy, záruční podmínky a další informace:



• Web: www.eufy.com/support

• E-mail: support@eufy.com

11. Další informace

Pokyny pro konfiguraci sítě

Proces konfigurace sítě:

Ve výchozím nastavení je zařízení konfigurováno přes BLE (Bluetooth Low Energy) prostřednictvím mobilní

aplikace. Pokud konfigurace přes BLE selže, zobrazí se tlačítko pro vyzkoušení jiného způsobu konfigurace

(režim AP).

1. Konfigurace přes BLE (Bluetooth Low Energy):

Spouštěcí podmínka:

Aktivujte konfiguraci sítě přes Bluetooth tak, že stisknete a podržíte jak tlačítko nabíjení, tak tlačítko start

/ pauza na zařízení po dobu 3 sekund.

Popis stavu:

Když zařízení ještě není připojeno k síti, automaticky povolí vysílání BLE a aktivuje služby BLE, aby umožnilo

konfiguraci sítě prostřednictvím Bluetooth.

2. Konfigurace přes AP (Access Point):

Spouštěcí podmínka:

Aktivujte konfiguraci sítě přes AP tak, že stisknete a podržíte jak tlačítko nabíjení, tak tlačítko start / pauza

na zařízení po dobu 3 sekund.

Popis stavu:

Když zařízení ještě není připojeno k síti, vysílá otevřený (bez hesla) a viditelný AP hotspot, aby umožnilo

konfiguraci sítě v režimu AP.

Zařízení bude:

• naslouchat požadavkům na konfiguraci sítě na TCP portu 9668.

Poznámka:

Během konfigurace přes BLE i AP prosím zajistěte, aby bylo vaše síťové prostředí stabilní, a postupujte

podle pokynů k dokončení nastavení. Pokud narazíte na jakékoli potíže, můžete opět stisknout a podržet

jak tlačítko nabíjení, tak tlačítko start / pauza pro restart konfiguračního procesu.

http://www.eufy.com/support
http://www.eufy.com/support
mailto:support@eufy.com
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DŮLEŽITÁ BEZPEČNOSTNÍ UPOZORNĚNÍ

Při používání elektrického zařízení vždy dodržujte základní bezpečnostní opatření, včetně následujících:

PŘEČTĚTE SI VŠECHNY POKYNY PŘED POUŽITÍM TOHOTO ZAŘÍZENÍ

VAROVÁNÍ

Aby se snížilo riziko požáru, úrazu elektrickým proudem nebo zranění:

1. Nezanechávejte  toto  zařízení  zapojené  do  zásuvky.  Před  údržbou  a  když  zařízení  nepoužíváte,

vytáhněte zástrčku ze zásuvky.

2. VAROVÁNÍ -  Aby se snížilo  riziko úrazu elektrickým proudem - nepoužívejte venku ani  na mokrých

površích.

3. Nedovolte, aby bylo zařízení používáno jako hračka. Při používání dětmi nebo v jejich blízkosti věnujte

zvýšenou pozornost.

4. Používejte pouze způsobem popsaným v tomto návodu. Používejte pouze příslušenství doporučené

výrobcem.

5. Nepoužívejte  s  poškozeným  kabelem  nebo  zástrčkou.  Pokud  zařízení  nefunguje  tak,  jak  má,  bylo

upuštěno, poškozeno, ponecháno venku nebo upuštěno do vody, odneste jej do servisního střediska.

6. Netahejte ani nenoste zařízení za kabel, nepoužívejte kabel jako rukojeť, nezavírejte dveře přes kabel

a netahejte kabel přes ostré hrany nebo rohy. Nepřejíždějte zařízením přes kabel. Udržujte kabel v

bezpečné vzdálenosti od horkých povrchů.

7. Neodpojujte tažením za kabel. Pro odpojení uchopte zástrčku, nikoli kabel.

8. Neobsluhujte zástrčku ani zařízení mokrýma rukama.

9. Nevkládejte  do  otvorů  žádné  předměty.  Nepoužívejte  zařízení  s  jakýmkoli  zablokovaným  otvorem

(včetně otvoru elektrolyzéru); odstraňujte prach, chuchvalce vláken, vlasy a cokoli, co by mohlo snížit

proudění vzduchu.

10. Držte  vlasy,  volné  oblečení,  prsty  a  všechny  části  těla  v  dostatečné  vzdálenosti  od  otvorů  a

pohyblivých částí.

11. Před použitím tohoto zařízení seberte předměty jako oblečení a volné papíry. Zvedněte šňůry žaluzií

nebo  závěsů.  Odstraňte  ze  cesty  napájecí  kabely  a  ostré,  hrotité  nebo  křehké  předměty.  Pokud

zařízení přejede napájecí kabel a zatáhne za něj, může být předmět stažen ze stolu nebo police.

12. Před odpojením vypněte všechny ovládací prvky.

13. Při čištění schodů věnujte zvýšenou opatrnost.

14. Nepoužívejte k nasávání hořlavých nebo snadno vznětlivých kapalin, jako je benzín, ani v prostorách,

kde se mohou vyskytovat.

15. Připojujte pouze do řádně uzemněné zásuvky. Viz pokyny pro uzemnění.

16. Nepřebírejte nic, co hoří nebo kouří, například cigarety, zápalky nebo žhavý popel.

17. Nepoužívejte bez vloženého sáčku na prach, nádrže na vodu a filtrů.

18. Vypojte ze zásuvky před plněním, oplachováním nebo čištěním. Nepřekračujte značku maximálního

naplnění.

19. Tento spotřebič je určen pro domácí a vnitřní použití.

20. Pečlivě si přečtěte všechna bezpečnostní varování a pokyny. Nedodržení těchto varování a pokynů

může mít za následek úraz elektrickým proudem, požár nebo vážné zranění.

21. Zabraňte náhodnému spuštění.  Před zvednutím nebo nošením tohoto spotřebiče se ujistěte,  že je

spínač v poloze vypnuto. Nošení tohoto spotřebiče s prstem na spínači nebo zapnutí spotřebiče se

spínačem v poloze zapnuto zvyšuje riziko úrazu.

22. Tento spotřebič obsahuje baterie, které mohou být vyměněny pouze kvalifikovanými osobami.

23. Nabíjejte pouze nabíječkou určenou výrobcem. Nabíječka vhodná pro jeden typ bateriového článku

může při použití s jiným typem baterie vytvořit riziko požáru.

24. Používejte  spotřebič  pouze  se  speciálně  určenými  bateriovými  články.  Použití  jiných  baterií  může

způsobit riziko zranění a požáru.

25. Když bateriový článek není používán, udržujte jej mimo dosah jiných kovových předmětů, jako jsou

kancelářské sponky, mince, klíče, hřebíky, šrouby nebo jiné malé kovové předměty, které by mohly

vytvořit spojení mezi svorkami. Zkratování svorek baterie může způsobit popáleniny nebo požár.

26. Při  hrubém zacházení  může z  baterie  unikat  kapalina;  vyhněte  se  kontaktu.  Pokud k  náhodnému

kontaktu dojde,  propláchněte postižené místo vodou. Pokud kapalina přijde do kontaktu s očima,

vyhledejte  lékařskou  pomoc.  Kapalina  vycházející  z  baterie  může  způsobit  podráždění  nebo

popáleniny.

27. Nepoužívejte bateriový článek nebo spotřebič, který je poškozený nebo upravený. Poškozené nebo

upravené baterie mohou vykazovat nepředvídatelné chování vedoucí k požáru, výbuchu nebo riziku



zranění.

28. Nevystavujte  bateriový  článek  nebo  spotřebič  ohni  ani  nadměrnému  teplu.  Vystavení  ohni  nebo

teplotě nad 130°C/266°F může způsobit výbuch.

29. Řiďte se všemi pokyny pro nabíjení a nenabíjejte tento spotřebič mimo teplotní rozsah uvedený v

pokynech.  Nesprávné  nabíjení  nebo  nabíjení  při  teplotách  mimo  uvedený  rozsah  může  poškodit

baterii a zvýšit riziko požáru.

30. Servis  svěřte  kvalifikovanému  opraváři,  který  použije  pouze  totožné  náhradní  díly.  Tím  zajistíte

zachování bezpečnosti výrobku. 

31. Neměňte ani se nepokoušejte opravovat tento spotřebič,  pokud to není uvedeno v pokynech pro

použití a údržbu.

32. Nabíjení, používání a skladování tohoto spotřebiče by mělo probíhat při pokojové teplotě v rozmezí

5-40°C / 41-104°F.

33. Uložte kabely od jiných zařízení mimo oblast, která bude čištěna. Nedovolte, aby spotřebič pracoval v

prostoru  s  nezajištěným  kojencem/dítětem  nebo  tam,  kde  někdo  leží  na  podlaze.  Nepoužívejte

spotřebič  v  oblasti,  kde  jsou  na  podlaze  zapálené  svíčky  nebo  křehké  předměty.  Nepoužívejte

spotřebič v místnosti, kde jsou na nábytku zapálené svíčky, s nimiž by spotřebič mohl náhodně narazit

nebo je srazit.  Nedovolte dětem sedět na spotřebiči.  Nepoužívejte spotřebič na mokrém povrchu.

Buďte si vědomi potenciálního rizika zakopnutí v oblasti, kde je provozován automatický čistič podlah.

34. (Pro USA/Kanadu) POKYNY PRO UZEMNĚNÍ

Tento spotřebič musí být uzemněn. Pokud by došlo k jeho poruše nebo závadě, poskytuje uzemnění

cestu s nejmenším odporem pro elektrický proud a snižuje tak riziko úrazu elektrickým proudem. Tento

spotřebič je vybaven kabelem s vodičem ochranného uzemnění a uzemňovací zástrčkou. Zástrčku je

nutné  zasunout  do  vhodné zásuvky,  která  je  řádně instalována a  uzemněna v  souladu se  všemi

místními předpisy a nařízeními. VAROVÁNÍ: Nesprávné připojení vodiče ochranného uzemnění může

vést  k  riziku  úrazu  elektrickým  proudem.  Pokud  si  nejste  jisti,  zda  je  zásuvka  správně  uzemněná,

poraďte se s kvalifikovaným elektrikářem nebo servisním technikem. Neměňte zástrčku dodanou se

spotřebičem, pokud se do zásuvky nevejde. Nechte kvalifikovaného elektrikáře nainstalovat vhodnou

zásuvku. Tento spotřebič má být používán v obvodu s nominálním napětím 120-V a má uzemňovací

zástrčku, jak je znázorněno níže. Ujistěte se, že je spotřebič připojen do zásuvky odpovídající zástrčce.

Nesmí být používán žádný adaptér s tímto spotřebičem.



35. Tento spotřebič  není  určen k  použití  osobami  (včetně dětí)  se  sníženou fyzickou,  smyslovou nebo

duševní způsobilostí  nebo s nedostatkem zkušeností  a znalostí,  pokud jim nebyl poskytnut dohled

nebo instrukce k použití tohoto spotřebiče osobou odpovědnou za jejich bezpečnost. Děti by měly být

pod dozorem, aby se zajistilo, že si se spotřebičem nehrají.

36. Tento spotřebič mohou používat děti od 8 let a starší a osoby s omezenými fyzickými, smyslovými

nebo  duševními  schopnostmi  nebo  osoby  bez  dostatečných  zkušeností  a  znalostí,  pokud  jim  byl

poskytnut dohled nebo poučení o bezpečném používání tohoto spotřebiče a rozumějí souvisejícím

nebezpečím. Dětem se nesmí dovolit si s tímto spotřebičem hrát. Čištění a uživatelská údržba nesmí

být prováděny dětmi bez dozoru.

37. (Volitelné) Používejte pouze nové hadicové sady dodané se spotřebičem; staré by neměly být znovu

použity. Maximální vstupní tlak vody je 0.4 Mpa, a minimální vstupní tlak vody je 0.1 Mpa.

38. Tento spotřebič smí být používán pouze s nabíjecí stanicí dodanou s tímto spotřebičem. VAROVÁNÍ:

Pro dobíjení baterie používejte pouze nabíjecí stanici T210T dodanou s tímto spotřebičem.

39. Nepoužívejte jednorázové baterie. Vyměňujte pouze za model baterie: T291T-1A.

40. Před vyjmutím baterie vypněte tento spotřebič. Pro vyjmutí baterie nejprve odšroubujte šrouby na

spodní straně, poté sundejte zadní kryt. Odpojte konektor baterie a vyjměte baterii. Konektor baterie

zapadá  pouze  jedním  směrem.  Pokud  konektor  při  zapojení  nepasuje,  otočte  konektor.  Použitou

baterii vložte do uzavřeného plastového sáčku a zlikvidujte bezpečně v souladu s místními předpisy o

ochraně životního prostředí.

POZOR:  Aby se  předešlo  nebezpečí  způsobenému neúmyslným obnovením tepelné  pojistky,  tento

spotřebič  nesmí  být  napájen  prostřednictvím  externího  spínacího  zařízení,  jako  je  časovač,  ani

připojen k obvodu, který je pravidelně zapínán a vypínán dodavatelem energie.

41. Zástrčka musí být po použití a před čištěním nebo údržbou tohoto spotřebiče vytažena ze zásuvky.

42. Může vzniknout nebezpečí, pokud tento spotřebič přesjede napájecí kabel.

43. Pro ozonovou dezinfekci se používá 100% voda z kohoutku. Látky vznikající při ozonové dezinfekci jsou

ozon a vodík v bezpečné dávce, a ozon se přibližně do půl hodiny rozloží na kyslík.

44. Nabíjecí stanice je určena pouze pro použití s touto jednotkou T210T. Nepoužívejte nabíjecí stanici s

jinými jednotkami ani nedobíjejte jednorázové baterie.

45. : Pouze pro domácí a vnitřní použití.

46. Nepoužívejte tento spotřebič na vysokých chlupatých kobercích nebo na výrobcích z živočišné kůže.

47. Používejte  pouze  čistič  podlah  určený  společností  eufy.  Za  jakékoli  škody  a  zranění  způsobené

nepovolenými čističi podlah neneseme odpovědnost.

48. Způsob přepnutí dopohotovostního režimu: Při nabíjení rychle stiskněte červené resetovací tlačítko na

robotu třikrát. Když se obrazovka základní stanice vypne, znamená to, že zařízení přešlo do režimu

nízké spotřeby energie.

49. Varování: Poškození  očí  může  nastat  při  přímém  pohledu  na  světlo  vyzařované  lampou  v  tomto

přístroji. Lampy v produktech mají být vyměňovány pouze kvalifikovaným servisním personálem.

50. Varování:  Tento  přístroj  je  vybaven  bezpečnostním  zámkem  pro  snížení  rizika  nadměrného

ultrafialového záření. Neobcházejte jeho funkci ani se nepokoušejte o servis.

51. Varování: Tento přístroj obsahuje UV vysílač. Nezírejte do zdroje světla.

UCHOVEJTE TYTO POKYNY

Upozornění

Tento symbol na zařízení nebo jeho obalu označuje:

Nevyhazujte elektrická zařízení mezi nesortovaný komunální odpad; použijte oddělená sběrná

místa. Kontaktujte místní úřady pro informace o dostupných systémech sběru. Pokud jsou

elektrická zařízení ukládána na skládkách nebo v odpadištích, mohou z nich nebezpečné

látky prosakovat do podzemní vody a dostat se do potravinového řetězce, čímž poškodí vaše

zdraví a pohodu. Při výměně starých spotřebičů za nové je prodejce zákonně povinen převzít

váš starý spotřebič k likvidaci bez poplatku.

Prohlášení FCC
Toto zařízení je v souladu s částí 15 pravidel FCC. Provoz podléhá následujícím dvěma podmínkám: (1) Toto

zařízení nesmí způsobovat škodlivé rušení, a (2) toto zařízení musí přijmout jakékoli přijaté rušení, včetně

rušení, které může způsobit nežádoucí provoz. 

Upozornění: Změny nebo úpravy, které nejsou výslovně schváleny stranou odpovědnou za shodu, mohou

zneplatnit oprávnění uživatele k provozování zařízení.

Poznámka: Toto zařízení bylo testováno a shledáno v souladu s limity pro digitální zařízení třídy B podle



části 15 pravidel FCC. Tyto limity jsou navrženy tak, aby poskytovaly rozumnou ochranu proti škodlivému

rušení v bytové instalaci.

Toto zařízení generuje, využívá a může vyzařovat energii v rádiové frekvenci a pokud není instalováno a

používáno v souladu s pokyny, může způsobit škodlivé rušení radiokomunikací. Nicméně není zaručeno,

že k rušení v konkrétní instalaci nedojde. Pokud toto zařízení způsobí škodlivé rušení příjmu rádia nebo

televizoru, což lze ověřit vypnutím a zapnutím zařízení, doporučuje se uživateli pokusit se rušení odstranit

jedním nebo více  z  následujících  opatření:  (1)  Přesměrujte  nebo přesuňte  přijímací  anténu.  (2)  Zvyšte

odstup mezi zařízením a přijímačem. (3) Připojte zařízení do zásuvky na jiném obvodu než ten, ke kterému

je připojen přijímač. (4) Obraťte se na prodejce nebo na zkušeného rádio-/televizního technika o pomoc.

Toto zařízení musí být instalováno a provozováno v souladu s poskytnutými pokyny a anténa(y) použitá

pro tento  vysílač  musí  být  instalovány tak,  aby zajišťovaly  odstup nejméně 20  cm od všech osob a

nesmějí být umístěny společně nebo provozovány současně s žádnou jinou anténou nebo vysílačem.

Následující dovozce je odpovědnou stranou (pouze pro záležitosti týkající se FCC).

Název společnosti: POWER MOBILE LIFE, LLC

Adresa: 10800 NE 8TH ST #900, BELLEVUE, WA, 98004, UNITED STATES

Telefon: 1-800-988-7973

Prohlášení o shodě ISED

Toto  zařízení  obsahuje  vysílač(e)/přijímač(e)  osvobozené  od  licence,  které  jsou  v  souladu  s  RSS(y)

organizace  Innovation,  Science  and  Economic  Development  Canada.  Provoz  podléhá  následujícím

dvěma podmínkám:

1. Toto zařízení nesmí způsobovat rušení.

2. Toto zařízení musí přijmout jakékoli rušení, včetně rušení, které může způsobit nežádoucí provoz zařízení.

Toto zařízení musí být instalováno a provozováno v souladu s poskytnutými pokyny a anténa(y) použitá

pro tento  vysílač  musí  být  instalovány tak,  aby zajišťovaly  odstup nejméně 20  cm od všech osob a

nesmějí být umístěny společně nebo provozovány současně s žádnou jinou anténou nebo vysílačem.

Prohlášení o shodě EU

Tento výrobek vyhovuje požadavkům Evropského společenství na rušení rádia. Tímto Anker Innovations

Limited  prohlašuje,  že  rádiové  zařízení  typu  T210T  je  v  souladu  s  Direktivou  2014/53/EU.  Úplné  znění

prohlášení o shodě EU je k dispozici na následující webové stránce:

https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad.

Frekvenční pásmo: 2.4G pásmo (2.4000GHz - 2.4835GHz)

* Výstupní výkon Wi-Fi modulu je menší než 20dBm.

Prohlášení o shodě GB

Tímto  Anker  Innovations  Limited  prohlašuje,  že  typ  výrobku  T210T  je  v  souladu  s  Radio  Equipment

Regulations 2017 a The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic

Equipment Regulations 2012.  Úplné znění  GB prohlášení  o shodě je k  dispozici  na následující  webové

stránce:

https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad.

Následující dovozce je odpovědnou osobou pro záležitosti EU a UK.

ANKER TECHNOLOGY (UK) LTD

39 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, England, WD17 1JA, United Kingdom

Anker Innovations (Malta) CO.LTD

Villa Malitah, Mediterranean Street, The Village St. Julian's STJ 1870 Malta.

Výrobce:

Anker Innovations Limited

Unit 56, 8th Floor, Tower 2, Admiralty Centre, 18 Harcourt Road, Hong Kong

Prohlášení UK PSTI

Tímto Anker  Innovations Limited prohlašuje,  že  toto zařízení  je  v  souladu s  The Product  Security  and

Telecommunications  Infrastructure  (Security  Requirements  for  Relevant  Connectable  Products)

Regulations 2023. Pro prohlášení o souladu navštivte webovou stránku: 

https://passport.eufy.com/uk/psti-related.

Australské prohlášení o bezpečnosti chytrého zařízení

Tímto  Anker  Innovations  Limited  prohlašuje,  že  toto  zařízení  je  v  souladu  s  Cyber  Security  (Security

Standards for Smart Devices) Rules 2025. Pro prohlášení o souladu navštivte webovou stránku:

https://passport.eufy.com/au/ssfsd-related.

Informace o ochranných známkách

• Amazon, Echo, Alexa a všechna související loga jsou ochrannými známkami společnosti Amazon.com,

https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad
https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad
https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad
https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad
https://passport.eufy.com/uk/psti-related
https://passport.eufy.com/uk/psti-related
https://passport.eufy.com/au/ssfsd-related
https://passport.eufy.com/au/ssfsd-related


Inc. nebo jejích přidružených společností.

• Apple a jeho logo jsou ochranné známky společnosti Apple Inc., registrované v USA a dalších zemích.

App Store je ochranná značka společnosti Apple Inc., registrovaná v USA a dalších zemích.

• Google Play a jeho logo jsou ochranné známky společnosti Google Inc.

• Google Home je ochranná známka společnosti Google Inc.

Bezpečnostní informace o laseru

Laserový senzor v tomto produktu splňuje normu IEC 60825-1:2014 a EN 60825-1:2014/A11:2021 pro laserové

výrobky třídy 1. Při používání se prosím vyhněte přímému pohledu do něj.

LASEROVÝ VÝROBEK TŘÍDY 1

SPOTŘEBITELSKÝ LASEROVÝ VÝROBEK EN 50689:2021


